
PORTALÁMPARAS E-27 PARA FERIAS. 4A, 250V~

FAIRS LAMPHOLDERS. E-27, 4A, 250V~
DOUILLES POUR FOIRES. E-27, 4A 250V~

SUPORTES DE LÂMPADAS PARA FEIRAS. E-27, 4A, 250V ~

27F

FRANÇAIS

INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD

INSTRUCTIONS FOR USE AND SAFETY

MODE D'EMPLOI ET DE SÉCURITÉ
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www.psolera.com

-Siga estas instrucciones para cumplir con los reglamentos de baja tensión R.D. 842/2002 .

IM-27F ED2

- La instalación, servicio y mantenimiento de los equipos eléctronicos solo pueden ser realizados por una 
persona autorizada.

Vista general:

Normativa:

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO E SEGURANÇA PORTUGUÊS



PORTALAMPARAS Y ACCESORIOS SOLERA S.A.U.
Polígono Industrial Fuente del Jarro.

C/. Villa de madrid, 53. 
Tel. +34 96 132 23 01 /  +34 96 132 23 52

46988 Paterna, Valencia, España.  www.psolera.com

Reciclado del producto: 
-Póngase en contacto con el punto de venta, con las autoridades locales o con el fabricante:

-2-

3

4

Descripción y componentes:

Instrucciones:
1º- Posicionar el portalámparas pinchando 
el cable hasta el tope de la tapa.

2º- Montar juntas en tornillos por la parte trasera de la tapa.

3º- Montar tapa con tornillos con 
un PAR de 1,2Nm.

4º- Poner tapones tornillos, para conseguir estanqueidad, 
hasta hacer tope.

5º- Repetir el proceso las veces necesarias y dar 
tensión al circuito. Agujeros, indicados, para fijar 
en la pared  u otras 
superficies.

R de 1,2Nm.

r tope.

Tapa

Tapón

Juntas Tornillo

Cable

Cuerpo

-Portalámparas para=     E-27
-Voltaje maximo=     250V~
-Corriente maxima=      4A
-Cable=                    H05RNH2-F
-Para cable rectang.=     5x13mm
-Máximo=                       100W
-Color=       Negro.

cable hasta el tope de la tapa.

º Poner tapones tornillos para conse

 

Información 
Técnica:
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Consejos de 
seguridad y uso.
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Description and components:-Lampholders for; -Maximum voltage; -Maximum current; -Cable; -For 
rectangular cable; -Maximum; -Color = Black.
Body; Cable; Meeting; Screw; Plug; Top.

Technical Information

Recycling the product: -Contact the point of sale, the local authorities or the manufacturer:

Instruccions: 
1º- Position the lamp holder by pinching the cable to the top of the cover. 2º- Put gaskets on screws. 3º- 
Assemble the cover with screws with a TORQUE of 1.2Nm. 4º- Put screw caps, to achieve sealing, up to the 
stop. 5º- Repeat the process as many times as necessary and energize the circuit. Holes, indicated, to fix on 
the wall or other surfaces.

Instructions for use and safety 

Normative: -Follow these instructions to comply with the R.D. 842/2002. 
- Installation, service and maintenance of the electrical equipment may be carried out by an authorized person only.

General view:
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ENGLISH

Halogen Free

 8 Información relativa a la directiva RAEE II: 
No los tires a la basura, recíclalos.
Tratamiento de los aparatos eléctricos y electrónicos al final de su vida útil
Este aparato está marcado con el símbolo del cumplimiento con la Directiva Europea 2012/19/UE 
relativa a los Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE II).Este símbolo en el equipo 
o en su embalaje indica que el presente producto no puede ser tratado como un residuo 
doméstico normal. Debe entregarse en el correspondiente punto de recogida de equipos eléctricos 
y electrónicos (de manera gratuita).
Al asegurarse de que este equipo se desecha correctamente, usted ayuda a prevenir las 
consecuencias potencialmente negativas para el medio ambiente y la salud humana que podría 
derivarse de la incorrecta manipulación en el momento de deshacerse de este producto.

Safety and usage tips.
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Mode d'emploi et de sécurité FRANÇAIS
Vue d'ensemble :
Norme: -Suivez ces instructions pour respecter le directive R.D. 842/2002 -Installation, entretien et 
maintenance des équipements électroniques ne peuvent être effectués par une personne autorisée.

2
1

Information regarding the WEEE II directive:
Do not throw them in the trash, recycle them.Treatment of electrical and electronic equipment at the 
end of its useful life.This product is marked with the symbol to denote conformity with the European 
Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE II). This symbol on the 
equipment or on its packaging indicates that the present product cannot be treated as normal household 
waste. It must be disposed in an electrical and electronic collection point (free of charge).By ensuring that this 
equipment is disposed of correctly, you help prevent the potentially negative consequences for the 
environment and human health that could result from improper disposal of it. 

-3-



-4-

 Des conseils et de l’utilisation de sécurité.
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Sans Halogène.

Informations concernant la directive WEEE II:
Ne les jetez pas à la poubelle, recyclez-les. Traitement des équipements électriques et électroniques à 
la fin de leur vie utile. Cet appareil est marqué avec le symbole de conformité à la directive européenne 
2012/19 /UE relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE II). Ce symbole sur 
l'équipement ou sur son emballage indique que le présent produit ne peut pas être traité comme un déchet 
ménager normal. Il doit être déposé au point de collecte correspondant pour les équipements électriques et 
électroniques (gratuit). Pour vous assurer que cet équipement est déposé correctement, vous contribuerez à 
éviter des conséquences potentiellement négatives pour l'environnement et la santé humaine qui pourraient 
résulter d'une mauvaise manipulation au moment de l'élimination de ce produit.
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Description et composants: Porte-lampe pour; -Tension maximale; -Courant maximum; -Câble; -Pour câble 
rectangulaire; -Maximum; -Couleur = Noir.
Corps; Câble; Réunion; Vis; Prise de courant; Couvercle.
Instruccions: 1ºPositionnez le support de lampe en pinçant le câble vers le haut du couvercle. 2º- Mettre 
les joints sur les vis. 3º- Assembler le couvercle avec des vis avec un COUPLE de 1,2Nm. 4º- Mettre les 
bouchons à vis, pour réaliser l'étanchéité, jusqu'en butée. 5º- Répétez le processus autant de fois que 
nécessaire et mettez le circuit sous tension. Trous, indiqués, à fixer sur le mur ou d'autres surfaces.

Information technique:

Recyclage du produit: -Contactez le point de vente, les autorités locales ou le fabricant:
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Instruções: 1º- Posicione o porta-lâmpada prendendo o cabo na parte superior da tampa. 2º- Coloque juntas nos 
parafusos. 3º- Monte a tampa com parafusos com TORQUE de 1,2Nm. 4º- Colocar tampas roscadas, para 
conseguir a vedação, até o batente. 5º- Repita o processo quantas vezes forem necessárias e energize o circuito. 
Furos, indicados, para fixar na parede ou outras superfícies.

Dicas de segurança e uso.

PORTUGUÊSInstruções de uso e segurança 
Visão general:
Regulamento: - Em conformidade com os regulamentos UNE EN 60269-1 e 2. - Para uma instalação segura, siga 
as instruções do Regulamento Eletrotécnico de Baixa Tensão. - A instalação, serviço e manutenção do equipamento 
eletrônico só podem ser realizados por uma pessoa autorizada.
Descrição e componentes: - Suporte para lâmpada; -Tensão máxima; -Corrente máxima; -Cabo; -Para cabo 
retangular; -Máximo; -Cor = preto.
Corpo; Cabo; Reunião; Parafuso; Plugue; Topo

Informação técnica: Sem halogênio

 6 Reciclagem do produto: -Contate o ponto de venda, as autoridades locais ou o fabricante. 
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 8 Informações relacionadas à diretiva WEEE II:

Não os jogue no lixo, recicle-os.Tratamento de equipamentos elétricos e eletrônicos no final de 
sua vida útil. Este produto está marcado com o símbolo para indicar conformidade com a Diretiva 
Europeia 2012/19 / UE sobre resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos (REEE II). Este símbolo 
no equipamento ou na embalagem indica que o produto atual não pode ser tratado como lixo doméstico 
normal. Ele deve ser descartado em um ponto de coleta elétrica e eletrônica (gratuitamente). Ao garantir 
que este equipamento seja descartado corretamente, você ajuda a evitar as conseqüências 
potencialmente negativas para o meio ambiente e a saúde humana que podem resultar do descarte 
inadequado. 


